
The overconfident frog

"It would be best if I were king of the animals. The old lion can't even carry the sceptre anymore, and the 
crown also weighs far too heavy on him, that weakling," the frog croaked so loudly that all the animals heard 
it; even the lion. "Who do you think you are, you little dwarf," roared the lion, raised his paw and dealt the frog
such a powerful blow that he couldn't get up again. The lion laughed: "Pride goes before a fall!"

Der übermütige Frosch

"Am besten wäre ich der König der Tiere. Der alte Löwe kann ja nicht mal mehr das Zepter tragen und die 
Krone ist ihm auch viel zu schwer, diesem Schwächling", quakte der Frosch so laut, dass es alle Tiere 
hörten; auch der Löwe. "Was glaubst du eigentlich, wer du bist, du kleiner Zwerg?", brüllte der Löwe, hob 
seine Pranke und versetzte dem Frosch einen so gewaltigen Schlag, dass dieser nicht wieder aufstehen 
konnte. Der Löwe lachte: "Übermut tut selten gut!"


